
 

全部・個人事項証明（戸籍謄抄本）・証明書等の請求書（郵便用）                   英語版 

(For request via mail) Request form for an official copy of family register (Koseki Tohon), an abstract of 

family register (Koseki Shohon), Certificate of Residence (Juminhyo), or other certificates 

Date (y/m/d):     /      /      

請
求
者 

Address（住所） 〒            Phone number（電話番号）（    ）    ― 

 

 

 

Name（氏名）                Signature（署名） 

 

 

生年月日               年     月    日  

Date of birth(y/m/d):        /      /     

本
籍
地 

Address of family register (Honseki) 

 

 

（Please leave this bracket blank if you request certificates 

other than the family register.） 

筆
頭
者
名 

Head of family appeared on the 

family register 

 

証明書の種類 

Certificate types 

（１通あたりの金額） 

 

必要な人の名前 

Name of the person whose 

certificate is needed 

 

必要通数 

Number of copies needed 

全部事項証明・戸籍謄本（Koseki Tohon) 

Certificate of All Matters / Official 
copy of family register （￥450） 

＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊ 通 

除籍謄本 （Joseki Tohon） 

Copy of removal from family register

（￥750） 

＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊ 通 

住民票（全員・個人） (Juminhyo) 

Copy of the Certificate of Residence 

(all members / individual)（￥300） 

 通 

所得証明書 （Shotoku Shomei） 
Certificate of Income（￥300） 

of year (      ) 

 

平成（   ）年中 

通 

住民税課税証明書 

（Juminzei Kazei Shomeisho）
Certificate of Imposed Residence Tax

（￥300） 

of fiscal year (      ) 

 

 

平成（   ）年度 

通 

納税証明書 （Nozei Shomeisho） 

Certificate of Tax Payments（￥300） 

of fiscal year (      ) 平成（   ）年度 

通 



 

請求者と証明が必要な人との関係（請求者からみた関係）

Requester’s relationship to the 

person whose certificate is needed. 

 

戸籍関係証明Certificate related to the family register 

□Oneself（本人） 

□Husband（夫） Wife（妻） Child（子）         Father 

Mother（父母） Grandchild（孫）  Grandmother/grandfather

（祖父母） 

住民票の写しCopy of the Certificate of Residence (Juminhyo) 

各種税証明書Certificate related to taxes 

□Oneself（本人） 

□Family member in the same household（同一世帯の家族） 

使用目的・提出先（具体的に） 

Purpose of use / Where to submit it 

(in detail) 

 

 

転出証明書（無料） 

Certificate of moving out (Tenshutsu Shomeisho)  (free of charge) 

新しい住所 

New address 

 

新しい住所に住み始めた日 

Date of starting to live at the new 

address 

(y/m/d):        /        / 

焼津市に住んでいたときの住所 

Old address when living in Yaizu 

 

Yaizu Shi 

転出した人の氏名 

Name of the person(s) moved out 

 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

 

 

 ※Please make a payment of the processing fee with a fixed postal money order (Teigaku Kogawase).  

Please note that certificate issuance processing fees differ depending on the municipalities.  If you 

make a request to municipalities other than Yaizu for certificates, please confirm with the municipalities 

beforehand.   

 ※Please include a reply envelope with a postal stamp on it. 

※Please include a copy of your ID (such as foreign registration card, Zairyu Kado (residence card), 

driver’s license, passport, or health insurance card.)   

※If you request a certificate related to the family register, please enclose documents showing the 

relationship between the head of family appeared on the family register and the requester such as a 

Birth Certificate and Marriage Certificate and their respective Japanese translations. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

         

        返信用封筒            (For request via mail) Request form 

    A reply envelope                

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

〒 

 

 

 
 
 

○
○
市 

 

町 

丁
目 

番 

号 

 
 

 

〒 
 
 

○
○
○
市
役
所 

 

行 

切
手 

 

 

 

 

Address and name of the 

requester 

 

 

(For request via mail) Request form 

 

 

 

 

 

 

※ 

※ 

※ 

※ 

A fixed postal money order 

(teigaku kogawase) 

 

A copy of the requester’s ID  

 

(such as foreign registration card, 

residence card, driver ’s license, 

passport, or health insurance card) 

 

Please make a request for certificates with the 

following documents put in an envelope. 

A postal  

stamp 


